m Mpoyememe eHUMAMenHo UHCMpyKyuume 3a 6e3onacHocm, npedu da usnonssame
ycmpolicmeomo 3a nbpeu nom.

B Prije prve upotrebe uredaja pazijivo procitajte sigurnosne upute.

m A késziilék elsé haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a biztonsdgi utasitdsokat.

m Cititi cu atentie instructiunile de sigurantd inainte de a utiliza dispozitivul pentru prima datd.
m Pred prvym pouZitim zariadenia si pozorne precitajte bezpecnostné pokyny.

Pred prvo uporabo naprave natancno preberite varnostna navodila.

m Prije prve upotrebe uredaja pazijivo procitajte sigurnosne upute.

m Prije prve upotrebe uredaja pazijivo procitajte sigurnosne upute.

Enne seadme esmakordset kasutamist lugege hoolikalt ohutusjuhiseid.

Pirms ierices pirmds lietoSanas reizes ripigi izlasiet drosibas noradijumus.

Pries pirmq kartq naudodami prietaisq, atidZiai perskaitykite saugos instrukcijas.

Przed pierwszym uzyciem urzqdzenia naleZy uwaznie przeczytac instrukcje bezpieczerstwa.

m Read the safety instructions carefully before using the device for the first time.

m Lees de veiligheidsinstructies zorgvuldig door voordat u het apparaat voor de eerste keer
gebruikt.
Bacalah petunjuk keselamatan dan buklet secara saksama sebelum penggunaan pertama
kali.

Cihazi ilk kez kullanmadan énce giivenlik talimatlarini dikkatlice okuyun.

m YeaxcHo npoyumaiime iHCmpyKuyii 3 mexHiku Gesneku neped nepwium GUKOPUCMAHHAM
npucmporo.
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Lesen Sie die Sicherheitshinweise sorgfiiltig durch, bevor Sie das Gerdt zum ersten Mal
benutzen.
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Lisez attentivement les consignes de sécurité avant d'utiliser I'appareil pour la premiére fois.

B Lea atentamente las instrucciones de seguridad antes de utilizar el dispositivo por primera
vez.

Leia atentamente as instrugdes de sequranga antes de usar o dispositivo pela primeira vez.

Leggere attentamente le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il dispositivo per la prima
volta.
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m BHUMamMenbHO 03HAKOMbMECH € UHCMPYKYUSMU N0 MeXHuKe 6e3onacHocmu neped nepesim
ucnonbL308aHUeM ycmpoticmea.

m KypoinroiHe! 6ipiHwi pem KondaHap andbiHOa Kayinci3diK HYCKaynapelH MyKusm okbin
WOIFbIHbI3.
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por / Skenirajte za viSe informacija / Naskenujte pro vice informaci / Tovabbi
informdcidkért szkenneljen / Scanati pentru mai multe informatii / Naskenujte pre viac informdcii / Skenirajte
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* B 3agucumocm om modesna / U zavi ti od modela /V

dvislosti na modelu / Modelltél fiiggéen /
In functie de model / V zdvislosti od modelu / Odvisno od modela / ¥ 3agucHocmu 0d modena /
Ovisno o modelu / Mudelist séltuvalt / Atkariba no modela / Priklauso nuo modelio / W zaleznosci
od modelu / Depending on the model / Afhankelijk van het model / Tergantung pada modelnya /
Modele bagli olarak / 3anexcHo eid modeni / Yuagisiusu / Je nach Modell / AvdAoya pe to povtédo /
Selon déle / Dependiendo del modelo / Dependendo do modelo / A seconda del modello /
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